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1. Bestidno golo

S prvim letwim danima, preselili smo se na
tek kupqeno seosko imawe.

Otac je zbog svojih poslova ostao u gradu. On
se vrlo brzo pokajao zbog kupovine tog imawa, pa je
stalno gun|ao majci:

– Ti si htela tu nesre}nu ku}u, pa izvoli,
tvoja je. Ja tamo ne idem. Budi sigurna da }u je pro-
dati ~im se uka`e prva prilika.

– Ali – govorila je moja majka, – ne mo`e{
ni da zamisli{ koliko }e ~ist vazduh i zdrava hrana
pomo}i deci...

– Ah, – odgovarao je otac, pregledaju}i svoju
bele`nicu i uzimaju}i {e{ir – popu{tam ti, ali
se ve} kajem.

Tako je, dakle, moja majka otputovala na selo.
Pratili smo je wena mlada prijateqica Margarit
sa svojom k}erkom Bertom, sobarica Mari i ja.

Veoma dobro raspolo`eni, u stvari sre}ni,
stigli smo na na{e imawe koje su seqaci toga kraja
zvali Dvorac.
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Gijom Apoliner

Bila je to prastara gra|evina, negde iz polo -
vine sedamnaestog veka. Iako ogromna i prostrana,
sa mnogo soba, ova zgrada nije bila ba{ najudobnija
za stanovawe. Dotrajala i prili~no n  a   gri  ̀ ena
zubom vremena, predstavqala je divan primer pot-
pune arhitektonske zbrke. Prepuna tamnih hodnika,
krivudavih stepeni{ta i odvojenih soba, bila je, sve
u svemu, lavirint u kome ste mogli da se izgubite i
pro}erdate poprili~no vremena pre nego {to na|ete
onu prostoriju koju tra`ite.

Veliko dvori{te je razdvajalo je Dvorac od
gazdinskih zgrada.

Nalazila se tu i dobro o~uvana kapelica.
Sve{tenik, koji je nekada `iveo u Dvorcu, u woj je
slu`io mise. Po{to ga posle wegove smrti niko nije
zamenio, svake nedeqe ili praznika, dolazio bi neki
od  sve{tenika iz obli`weg manastira da slu`i misu
za spas du{a dobre ~eqadi iz sela i samog Dvorca.

Kada bi dolazio, sve{tenik je ostajao na
ve~eri, a spremali bi mu sobu u slu~aju da po`eli i
da prespava u Dvorcu.

Odmah po na{em dolasku po~elo je veliko
spremawe, razme{tawe, name{tawe, i uop{te, sve
ono {to se mora uraditi da bi se jedna prili~no
zapu {tena ku}a osposobila za stanovawe.

Majka, wena prijateqica Margarit i soba -
rica Mari, imale su posla preko glave. Pomagali
su im nadzornik i sluge i slu{kiwe s imawa, koji
su ranije najmqeni u obli`wem selu.
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Za razliku od wih, Magaritina k}erka Berta
i ja smo bili potpuno slobodni, bez ikakvih oba -
veza. Zato smo, da bi upoznali na{ novi dom, pre-
tra`ili Dvorac od podruma do tavana. I obrnuto,
naravno. Igrali smo se `murke po pustim i krivu-
davim stepeni{tima. Otkrivali smo svakojaka skro -
vi{ta i pronalazili nove prolaze da bismo se jedno
drugom prikrali iza le|a.

Drveno  tavansko stepeni{te bilo  je jako
tro{no i izlizano. Jednog dana, si{ao sam tim ste-
peni{tem pre Berte i sakrio se u podno`ju, iza
jednog stuba. Bio sam u potpunom mraku, dok je ste-
peni{te bilo osvetqeno ~etvrtastim snopom svetla
koji je padao kroz prozor~i} na krovu. Kad je Berta,
koja je oprezno silazila, stigla do stuba, iznenada
sam isko~io pred wu laju}i kao pas. Iznane|ena  i
upla {ena,   Berta  je  proma{ila slede}i stepenik,
izgubila ravnote`u i skotrqala se do dole. Zaus-
tavila se u takvom polo`aju da joj je glava bila u
podno`ju, a noge su joj bile na stepenicama. Haqina
joj se zadigla i prekrila joj lice, ali je zato sve os-
talo bilo otkriveno.

Kad sam se pribli`io, ne znaju}i da li da se
smejem ili da je `alim, video sam da joj se i ko{uqa
podigla zajedno sa haqinom sve do pasa.

Toga dana Berta nije obukla ga}ice. Kasnije
mi je objasnila da su joj ga}ice bile uprqane i da se
u onoj zbrci i poslu niko nije setio da joj da ~iste. 
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I tako se dogodilo da sam prvi put video
`ensko stvorewe – bestidno golo.

U stvari, ja sam ve} video Bertu golu. Kad bi
nas zajedno kupali. Ali samo otpozadi ili sa strane,
jer su i moja i wena majka dobro pazile da nas tako
postave, da smo tek letimi~no mogli da vidimo jedno
drugo. Pri tom su naro~ito pazile da ja ne bacim
pogled prema svojojoj goloj drugarici. Kad bi nam
posle kupawa obla~ili spava}ice, naredili bi nam
da se pa`qivo zaklonimo rukama.

Jednom je sobarica Mari bila vrlo strogo
ukorena kad je, dok je prala Bertu, zaboravila da joj
ka`e da pokrije svoju golotiwu.

Uvek su me kupale ili Bertina ili moja
majka. One bi govorile: A sada, Ro`e, mo`e{ da
skloni{ ruke, pa bi me, kao {to verovatno ve} i
sami poga|ate, dobro nasapuwale, a zatim oprale.

Moja majka je, naime, duboko verovala u
princip po kome decu treba tretirati kao decu {to
je mogu}e du`e i tog se principa uporno dr`ala.

Ja sam tada imao dvanaest- trinaest godina,
a Berta ~etrnaest - petnaest. Bez obzira na svoj
uzrast, ni{ta nisam znao o qubavi, pa ~ak ni o raz-
likama izme|u polova.

Ali, kad bih stajao tako sasvim go pred
`enama koje bi mi svojim ne`nim rukama lagano
prelazile preko celog tela, ose}ao bih neko ~udno
uzbu|ewe, naro~ito kad bi me prala Bertina majka.
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Dobro se se}am onog neodre|enog, pomalo
bizarnog, ali iznad svega izvanredno ugodnog ose -
}aja koji bi me je pro`imao uvek kad bi me Margarit
prala i rukom mi prelazila preko genitalija. Tada
bih prime}ivao kako mi pi{a odjednom narasta i
postaje tvrda kao da je od gvo`|a, pa umesto da be-
spomo}no visi, ponosno bi podizala glavu. In-
stinktivno bih se primicao Margarit isturaju}i
trbuh koliko god sam mogao.

Tako se jednog dana dogodilo, da je Mar-
garit, dok me je kupala, naglo pocrvenela, {to je
weno qupko lice u~inilo jo{ privla~nijim.
Primetila je moju di gnutu kitu, ali se pravila kao
da ni{ta ne vidi. Pomislila je da ni ja ne}u ni{ta
primetiti i zna~ajno pogledala moju majku koja je
kraj nas prala noge. I Mari, koja je tu prala Bertu,
shvatila je da se ne{to doga|a. Treba re}i, da je
Mari i onako vi{e volela da se bavi mnome nego
mojom ro|akom, pa nije propu{tala ni jednu priliku
da bar malo pomogne majci ili Margarit dok bi me
prale ili brisale. Tako je i ovog puta odmah `elela
da sazna {ta se doga|a. Okrenula se i pogledala me,
ne pokazuju}i bilo kakve znake nelagodnosti, dok su
Margarit i majka izmewivale zna~ajne poglede.

Mari je bila samo u podsukwi koju je zadigla
iznad kolena da je bi ne pokvasila. Gledao sam wena
uska stopala i okrugla, bela kolena. Priznajem, to
{to sam video, samo je poja~alo onaj u~inak koji su
izazvale Margaritine ruke. Verovatno je to odmah
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shvatila i Mari jer je i sama pocvenela i naglim,
nervoznim pokretom spustila podsukwu.

Prvu zbuwenost kod Margarit i majke ubrzo
je zamenio samo osmeh, a kod Mari izazvao glasan
smeh. No kad su je i majka i Margarit o{tro
pogledale, smeh je prestao kao prese~en.

Kao da se time izviwava, Mari brzo re~e:
– Pa i Berta se uvek smeje kad joj do|em do tog

mesta vru}im sun|erom.
Na to, majka je nervoznim pokretom preki -

nula daqe obja{wavawe.
Upravo u tom trenutku u kupatilo je u{la

druga devojka, Elizabet.
Imala je sedamnaest godina.
Iako je Margarit preko mene brzo pre-

bacila ko{uqu i tako poku{ala da sakrije moju
golotiwu, Elizabet je ipak imala dovoqno vremena
da me dobro pogleda, {to je u meni izazvalo po
prili~nu neugodnost. Jer, iako se nisam ni najmawe
stideo pred Mari, nisam `eleo da me i Elizabet
gleda sasvim golog.

Qutilo me to {to sve `ene u na{oj ku}i
mogu slobodno da ulaze u kupatilo dok se ja kupam, a
je meni bilo strogo zabraweno i da provirim kad se
one kupaju. Naro~ito me srdilo to {to ba{ Eliza-
bet sme tako slobodno da ulazi i izlazi iz kupatila,
jer nisam video razlog za{to bi se prema woj
ophodili drga~ije nego prema nama mla|ima.

10



U to vreme ni Berta ni ja se nismo mnogo
razumeli u te stvari. Nismo ni znali {ta je puber -
tet. 

A, pa`qivije i iskusnije oko lako bi uo~ilo
nesumwive znake prebro|enog puberteta kod Eliza-
bet. Wene su butine bile zaobqene, bradavice na doj -
 kama poprili~no nabubrile, a prve dlake na ri bi ci
izbile.

Toga dana Berta je ~ula razgovor moje majke i
Margarit:

– Kod Elizabet ono je do{lo prili~no rano,
– Da, kod mene ~itavu godinu kasnije.
– Zna to da kasni i po dve godine.
– Treba joj dati odvojenu sobu, da vi{e ne

spava s Bertom.
– Mo`e da deli sobu sa mnom – odgovorila je

Margarit.
Berta mi je ovaj razgovor prepri~ala ali,

ba{ ni{ta nijerazumela. Uostalom, nisam ni ja.
Dakle, ~im je Elizabet u{la u kupatilo,

pogled joj je zapeo na mom malom nesta{ku, koji je
onako napet i ~vrst izgledao poput nekakvog pevca
u nastupu besa. Elizabet nije mogla da sakrije da ju
je to {to upravo gleda pred svima neprijatno, ali
nije ni skrenula pogled.

Naprotiv.
Kad je majka upitala da li ho}e i ona da se

okupa, lice joj je oblilo crvenilo pa je jedva odgo -
vo rila:
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– Da, gospo|o...
– Ro`e i Berta su ve} gotovi – rekla je majka –

mo`e{ da se skine{...
Elizabet je poslu{ala i bez oklevawa se

skinula se do ko{uqe.
Koliko sam mogao da vidim kroz ko{uqu,

Elizabetine obline su ve} imale onu `enstvenost
koja je tako nedostajala Berti. I, to je bilo sve {to
sam primetio, jer nas je majka izvela iz kupatila.

Taj dan, o kome vam pripovedam, doneo je jo{
neke promene. Od tada me vi{e nisu kupali sa
Bertom, ali su i daqe sa mnom bile ili majka ili
Margarit. Majka se bojala da me samog ostavi u ku-
patilu, jer je ~ula ili ~itala, ne znam vi{e gde, kako
se neko dete utopilo u kadi. Samo {to mi vi{e nisu
prale ni kiticu ni mudanca, ali nisu izbegavale ni
jedan drugi deo mog tela. Pa i uprkos tome, doga|alo
mi se da se uzbudim pred majkom ili Margarit.

^im bi to primetile, majka bi okretala
glavu i naglo skra}ivala vreme kupawa da bi mi {to
pre navukla no}nu ko{uqu, dok je Margarit samo
obarala pogled.

Du`nost mi je da vam ne{to ka`em i o Mar-
garit. Ona je mla|a od moje majke punih deset godina,
{to }e re}i da je upravo napunila trideset i dve.
Ali kako je posle mu`evqeve smrti nastavila da
`ivi mirno i umereno u dru{tvu moje majke i svoje
k}eri Berte, bila je izvrsno o~uvana tako da je iz-
gle dala sve`e i mladala~ki. I pored wene smer-

12



nosti, moja golotiwa ju je ipak prili~no uznemi-
ravala, jer bi mi se tada uvek obra}ala ~udnim, pro-
muklim glasom.

Jednom, kad me je dobro nasapuwala i potom
dobro istrqala, rukom mi je slu~ajno dotakla
kiticu. Trgla je ruku takvim pokretom i takvom
brzinom kao da je dohvatila zmiju. To me je malo one -
raspolo`ilo, pa sam joj se po`alio:

– Draga moja tetka Margarit, za{to ti vi{e
ne pere{ ~itavog malog Ro`ea, kao nekad?

– Ali ja te perem celog! – uskliknula je ona
i pocrvenela do korena kose.

– Ali, ne, tetice, pa ti vi{e ne pere{ moju
kitu!

– Srami se, zlo}o! To mo`e{ i sam da
opere{.

– Tetice, molim te, operi ga ti! Ja to nikad
ne uradim tako dobro kao ti!

– Gle mog malog laskavca! – rekla je Mar-
garit, ali je ipak uzela sun|er i vrlo pa`qivo mi
oprala i kur~i} i mudanca.

– Tetice, zaslu`ila si da te poqubim, to-
liko si draga!

I poqubio sam je u wena crvena usta, s us-
nama sve`im kao meso tre{we, nadvitim nad belim
i zdravim zubima.

– Ho}e{ li me sad, tetice, obrisati?
Margarit me je pa`qivo umotala u pe{kir

i po~ela da bri{e. Na onom osetqivom mestu zadr -
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`a la se, ~ini mi se, i du`e nego {to je bilo pot -
rebno. To me je uzbudilo; pa kako sam bio na samoj
ivici kade, isturio sam trbuh i toliko se vrpoqio
da je Margarit rekla ~udno blagim glasom:

– A, sad je zaista dosta, jer ti vi{e nisi dete,
Ro`e! Od sada, kupa}e{ se sam!

– O ne, tetice, molim te, ne sam. Ti me mora{
kupati. Kad me ti kupa{ ja u`ivam vi{e nego kad me
kupa mama.

– Obuci se, Ro`e!
– Budi dobra, tetice, pa se i ti okupaj jednom

zajedno sa mnom.
– Kakve su to ideje!? – rekla je Margarit i

odmakla se.
– Molim te!
– Ro`e!
– Tetice, ako se ne okupa{ sa mnom, re}i }u

tati da si opet uzela moju kitu u usta!
Margarit sva uzdrhta i pocrvene. U stvari,

ja i nisam lagao.
Jednom se to dogodilo, iako samo na trenu-

tak. Bilo je to jednog dana kad nisam hteo da se
kupam. Voda mi se u~inila hladnom, pa sam iz ku-
patila utekao u svoju sobu. Margarit je do{la za
mnom i u onom nagovarawu, natezawu i igri u jednom
trenutku je uzela moj kur~i} u usta, pa ga je svojim
usnama sapela i stisla. Obzirom da mi je to
pri~inilo jedno sasvim novo zadovoqstvo, uspela je
da me smiri i navede da se okupam.
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Nije to ni{ta ~udno, a i sam znam za dosta
takvih slu~ajeva. @ene koje kupaju male de~ake ~ine
to ~esto. To na wih deluje isto onako kao {to na nas
mu{karce deluje kad gledamo ili diramo ribicu
neke devoj~ice, iako se mora priznati da ̀ ene mnogo
uspe{nije pronalaze takva zadovoqstva.

Kao dete, imao sam jednu postariju dojkiwu
koja me uspavqivala {kakqu}i me po jajima i kur -
~i}u. ^ak se se}am da me jednom stavila na svoj ve-
liki sasvim goli trbuh i tamo ostavila neko vreme.
No obzirom da se to dogodilo u mom najranijem de-
tiwstvu, to se}awe mi je vrlo maglovito i nejasno.

Kad se Margarit malo sabrala, rekla mi je
sva van sebe od naglog besa:

– To je bila tek {ala, i ti, Ro`e, bio si dete,
de~ki}.

– Ali...
– \uti! Ne prekidaj me!
– Dobro, tetice.
– S tobom vi{e ne mo`e da se igra onako kao

nekada, jer sad si mladi}...
– Hvala, tetice...
– Ali ti si nevaspitan i pokvaren mladi}, i

ja te vi{e ne volim. Ni najmawe...
I kao da to `eli ne~im da potvrdi, laganim

zamahom me je udarila po pi{i. Ve} se bila okrenula
da ode, kad sam je zadr`ao, rekav{i:

– Oprosti mi, tetice, nikome ne}u ni{ta
re}i, ~ak i ako u|e{ u kadu.
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– Dobro, to mogu da uradim – rekla je, odjed-
nom nasme{ena. Izula je svoje crvene papu~ice, obu-
vene na golu nogu, podigla svoju ku}nu haqinu iznad
kolena i tako u{la u kadu, u kojoj je voda dopirala
iznad gle`weva.

– Evo, ispunila sam ti `equ, vidi{? Sad
budi poslu{an i dobar pa se obuci, jer te u pro-
tivnom vi{e nikad ne}u ni pogledati.

Rekla je to s takvom odlu~no{}u u glasu da
sam shvatio da misli najozbiqnije. Zato nisam daqe
navaqivao. Uzeo sam ko{uqu i navukao je preko
glave, a Margarit je jo{ prala noge. Mada je nisam
ni{ta pitao, sama je rekla da se ne ose}a ba{ naj -
boqe i da zato ne}e da se kupa.

Bio sam ve} obu~en kad je iza{la iz kade.
Iako je pe{kir bio mokar od moga tela, a kako pri
ruci nisam imao drugi, uzeo sam ga i wime su{io
noge lepe Margarit. Pustila me je da kleknem i da je
obri{em, a da pri tom uop{te nije negodovala. Kad
sam joj prelazio pe{kirom po tabanima smejala se
veselo, pa je to toliko razvedrilo da mi je dozvolila
da joj obri{em i ~lanke na nogama.

Kad sam do{ao do kolena, rekla mi je da je
sada dosta.

Poslu{ao sam, iako sam upravo izgarao od
znati`eqe da saznam {ta je to ispod `enskih
haqina tako dragoceno, da se `ene s toliko `ara
trude da to uvek bude dobro sakriveno.
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Iako smo Margarit i ja ponovo postali
dobri prijateqi, ubudu}e sam morao sam da se kupam.
^ini mi se da je i majka saznala neke stvari ili joj
je Margarit sama rekla, ali se pravila kao da ni{ta
ne prime}uje.

Smatrao sam da moram sve ovo da vam ispri -
~am, kako bi vam doga|aji koji slede bili razum -
qiviji.

A sada da se vratimo malo unazad i nas-
tavimo s na{om pri~om tamo, gde smo je prekinuli.
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– Vidi, tvoja stvar~ica postaje sasvim mala.
Mari mi je to ve} pri~ala, jednom, kad sam je pitala
za{to se onako smejala u kupatilu. Tada mi je objas-
nila da ti se kur~i} digao kao kod pravog
mu{karca. Izgledao je i dovoqno veliki da bi
mogao da se uporedi sa pravim mu{kim. Da je to bio
pravi mu{karac, dodala je Mari, u`ivala bi da joj
ga metne! Jeste, upravo je tako rekla i dodala da se
~uvam, da mi ga ne stavi{.

– A {ta sad to zna~i: da ti ga ne stavim, da
mi ga metne? – upitao sam.

– Dakle, ti stvarno pojma nema{! [ta to
zna~i? To zna~i jednostavno, kad se ̀ ena i mu{karac
trqaju. Mari je to ve} radila sa mnom. O, da. A i ja
woj. Da budem iskrena, mnogo vi{e mi se svidelo kad
mi je ona radila ono {to si ti meni malo~as radio.
Ona uvek ovla`i svoj prst, tek da zna{. Ne znam
za{to, ali ja woj uvek moram da stavim palac u nu -
tra. Izgleda mi da palac ipak najdubqe prodire.
Onda moram da ga mrdam napred-nazad, ali brzo, i
to joj pri~iwava veliku slast. I ona meni to radi.
Sada je to i za mene u`ivawe, ali kad sam joj to
radila prvi put, jako me upla{ila. Po~ela je te{ko
da di{e, pa da uzdi{e, da duva, dah}e, onda je vikala
i vri{tala kao da je koqem, da sam se upla{ila da
joj nije zlo. Ali ne, ni slu~ajno! Vikala je: “Nastavi,
daj, daj jo{, Berta, Berta moja draga”, a onda kao da
je umirala na mojoj ruci, jer mi je i sama gurala
palac u svoju stvar i vri{tala: “Evo, oh, evo, sad }e,
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sad }e, to je, to je to, oh, oh, oh!” A onda je pala na
krevet, kao da se onesvestila. Kad sam izvukla palac
iz wene rupe, bio je sav sluzav. Kasnije mi ga je
oprala i, rekla da }e se takve stvari i meni doga|ati
samo kad odrastem jo{ malo i kad budem imala dlake
na mojoj maloj ribici.

Eto, to mi je ispri~ala Berta.
Sva{ta mi se za to vreme motalo po glavi.

Stotinu pitawa sam `eleo da postavim, po{to mi
mnogo toga nije bilo jasno.

I ko zna {ta bi se dogodilo, da zvono nije
objavilo podne. Ponovo sam, na brzinu, pogledao svo
blago kojim je priroda obdarila Bertu i, naravno,
pokazao sam joj ono {to je krasilo moje telo. Brzo
smo doveli u red na{u ode}u, poqubili se i za-
grlili, a onda se obe}ali jedno drugom na uzajamnu
vernost, bez obzira na sve {to bi u `ivotu moglo da
nam se desi. 

I ve} smo se spremali za odlazak kad smo
za~uli glasove.
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3. I odrasli se igraju

U stvari, ono zvono koje smo ~uli, nije bio
znak za nas, nego za poslugu na imawu da im je vreme
ru~ku. Zato nam se nije `urilo da se vratimo ku}i,
jer smo bili potpuno obu~eni i nije postojala
mogu}nost da neko makar i nasluti ne{to od onoga
{to se dogodilo me|u nama.

Tad smo za~uli korake i glasove nedaleko od
mesta gde smo bili skriveni. Zvonki smeh i glasovi
koji su se pribli`avali, najavili su dolazak nekih
slu`avki koje su se upravo vra}ale s rada sa
obli`we wive, one iza na{eg vrta. Nije im se
`urilo jer su ionako bile najbli`e ku}i, pa su
imale jo{ vremena dok se na zajedni~kom ru~ku ne
okupe svi radnici.

Dan ranije je padala ki{a, pa je zemqa bila
meka, a na nekim mestima i blatna. Ilova~a je
prqala bose noge slu`avki, ~ije su sukwe, (a mogao
bih se kladiti da su imale samo jednu preko golog
tela) bile kratke, tako da su im dopirale tek ne{to
ispod kolena. Naravno, nisu to bile neke lepotice,
ali su sve imale izme|u dvadeset i trideset godina,
~vsrtih tela i dobro gra|ene, potamnele od sunca.
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Kad su do{le do potoka, na ~ijem smo izvoru
Berta i ja bili skriveni, zastale su i sele da operu
noge u bistroj i sve`oj vodi koja je tiho `uborila.

Dok su prale noge, {alile su se i zadirki-
vale jedna drugu, prskale se me|usobno, {to im je
samo poboq{avalo dobro raspolo`ewe.

Nalazile su se s druge strane potoka, malo
ukoso, nekih desetak koraka od nas, pa sam mogao
dobro da vidim o{tru razliku izme|u wihovih
pocrnelih listova i beline wihovih kolena, koja su
sada bila potpuno otkrivena. Neke od wih su sukwe
tako visoko podigle da su im se videla i bedra.

Taj prizor Berti nije pri~iwavao nikakavo
zadovoqstvo pa me je vukla za ruku, tra`e}i da kre -
nemo ku}i.

Ba{ sam bio odlu~io da kona~no po|emo u
Dvorac, jer nije bilo ni~eg {to bi nagove{tavalo
da }e se dogoditi ne{to zanimqivo, kad za~usmo ko-
rake trojice slugu, tik pored nas. Dolazili su pute-
qkom kojim smo ba{ mi hteli da se vratimo. Zbog
toga smo i daqe ostali.

Dolazak mu{karaca prekinuo je igru slu -
`avki. Br`e-boqe po~ele su da spu{taju svoje sukwe
ispod kolena, doteruju krpice koje su umesto ko{uqa
imale na grudima i ve{tim prstima skupqaju svoje
ra{~upane kose. Naro~ito koketna je bila jedna
crnka, kose crne kao ugaq, s ne~im {panskim u
izrazu lica i sivim o~ima iz kojih je titralo ne{to
podrugqivo i zlobno.
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Dok su dvojica mu{karaca odmah obratila
pa`wu na devojke, tre}i sluga, s licem izrazitog idi -
ota, nije se ni osvrnuo na wih, nego je kao da je sam
samcat na ovom svetu, stao uz jedan grm na tri koraka
od na{eg skrovi{ta i raskop~av{i pantalone, spre-
mao se da mokri.

Izvukao je svog pevca iz pantalona. Naliko-
vao je na mog, ali mu je glavi} bio potpuno presvu~en
ko`icom koju je morao da navla~i da bi ga oslobo-
dio za mokrewe. Prisustvo ̀ ena, kojd su sve to dobro
mogle da vide s druge strane potoka, nije mu ni naj-
mawe smetalo. Digao je svoju ko{uqu do trbuha i dok
je desnom rukom dr`ao topuz i usmeravao mlaz,
levom rukom je ~e{ao svoju golemu kesu od jaja,
obraslu dugim i kovrxavim dlakama.

Sad je situacija bila obrnuta. Ja sam ose}ao
neku nelagodnost pa ~ak i stid zbog tog divqaka, dok
je Berta u`arenih o~iju posmatrala taj prizor. De-
vojke nisu obra}ald pa`wu na tog slugu. Pravile su
se kao da ni{ta ne vide. Tek kad je i drugi sluga
raskop~ao pantalone i izvukao svoj pribor za
pi{awe, koji je bio mnogo mawi ali lepo izvajan,
devojke su prasnule u veseo smeh, {to je nateralo i
tre}eg mu{karca da sledi primer prve dvojice. Smeh
je bio toliko zarazan da su i sluge po~ele da se smeju,
a i ja sam se jedva uzdr`avao.

Bertine o~i se ra{iri{e od ~uda kad je onaj
prvi prostak zavr{io pi{awe. @estoko je prodr-
mao nekoliko puta svoj ogromni ud tako da su kapi
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letele svuda okolo, zatim je savio noge u kolenima i
~itav se povio dok je spremao svoj alat nazad u pan-
talone. Pri svemu tome uzdisao je od nekog ~udnog
zadovoqstva, {to je izazvalo salvu devoja~kog smeha
i podvriskivawa.

Trebalo je da ~ujete taj smeh i grcawe, kad je
jedan od sluga izveo spektakl raznih mlazeva i
raznih smerova, prave}i tako od najosnovnije
prirodne potrdbe jednu veselu razbibrigu za
gledaoce, u ovom slu~aju devojke.

Potom, mu{karci su se, presko~iv{i poto -
~i}, pribli`ili devojkama a one su navalile da ih
prskaju vodom ne bi li ih nekako zadr`ale na pris-
tojnom odstojawu. Wima to prskawe nije mnogo smet-
alo.

Sluga koji je posledwi po~eo da pi{a,
obrati se onoj crnki {panskog izgleda, koja se
najvi{e trudila da se dotera kad su se pojavili
mu{karci:

– Treba da je dobro sakrije{, Irsil, sa mnom
nema {ale!

– E, moj Valanten, ima jo{ tako mnogo stvari
koje ti nisi video, koje, uostalom nikad ne}e{ ni
videti!

– Misli{? – re~e Valanten, pa joj za|e iza
le|a pre nego {to je Irsil mogla da se pomeri ili da
ustane.

Uhvatio ju je obema rukama za ramena i,
onako kako je sedela, samo je prevalio unazad, na le|a. 
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Irsil je htela da izvu~e noge iz vode, ali
pri tom su joj se i sukwa i podsukwa odjednom
podigle i tako se namestila upravo u onaj polo`aj u
kome sam jutros gledao Bertu. Na `alost, ni ovaj
prizor nije dugo trajao.

Pa ipak, makar i tako kratko, bilo je
dovqno vremena da nam Irsil poka`e ne samo svoje
lepe listove nego i butine, dostojne svake pohvale,
kao i prekrasne guzove zrele `ene, guzove od kojih se
lep{i nisu mogli zamisliti.

Izme|u tih divnih guzova i bedara, crneo se
gusti ~uperak dlaka, koji je potpuno skrivao usne
wene ribice. Uhvativ{i se za taj ~uperak, Valanten
ga je, ne ba{ ne`no ~upnuo, {to je doprinelo da lepa
Irsil pobesni.

– Eto sad vidi{, Irsil! To ti ipak nije
dobro sakriveno! – uzviknu Valanten, uzbu|en i
napet, toliko zadovoqan da se uop{te nije obazirao
na grdwu i udarce, koje mu je obilno delila Irsil,
pripomognuta od nekih svojih prijateqica.

I drugi sluga je poku{ao da sledi primer
svoga druga Valantena, na isti na~in. Izabrao je
jednu zaista zgodnu devojku koja sa zvala Elen, kako
sam ranije ~uo da je zovu wene drugarice. Iako se ne
bi moglo re}i da je lepotica, bila je tako dobro
gra|ena i tako simpati~nog lica, da je mogla da
pobudi `equ u svakom mu{karcu. Osim toga, izgle -
dala je inteligentnije od svojih prijateqica. Imala
je sme|e o~i i kovrxavu kosu. Drugi sluga, ve}
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uzbu|en od prizora zamamnih Irsilinih guzova,
nagnu se prema Elen, govore}i joj nekim napuklim
glasom:

– Elen, evo da se kladimo da je tvoja pi~kica
crvenokosa! Ako je crna onda te nego gadno mazao po
woj!

– Prosta~ino! – prosikta Elen.
Me|utim, nije se ni pomakla.
Zavaran wenom nepokretno{}u, sluga se

nagnu da je zgrabi za ramena i prevrne, kao {to je to
u~inio wegov drug sa Irsil, kad se Elen naglo trg`e
i sna`no ga o{amari. Tako je budaletina umesto
wene ribe video sve zvezde pred o~ima. Elen
priteko{e u pomo} drugarice, pa sve zajedno
navali{e na jadnog {eprtqu. Tukle su ga kako je koja
stigla. Pra}en wihovim smehom i podrugqivim
dobacivawem, sluga po~e bezglavo da be`i, os-
tavqaju}i na bojnom poqu ponosne pobednice. I
tako mu{karci odo{e. I slu`avke zavr{i{e prawe
nogu, pa odo{e sve osim Elen i Irsil, koje su se
tako|e spremale da krenu.

Kad, odjednom zastado{e. [aputale su jedna
drugoj ne{to na uvo i potom obe prasnule u smeh.
Kroz taj veseli smeh, Irsil je nabranog ~ela i is-
cerena lica, pravila neke nerazumqive znake Elen,
koja je sumwi~avo klimala glavom.

^inilo mi se da Elen nikako nije mogla da se
odlu~i da u~ini to {to joj je Irsil predlagala. Tek
kad je Irsil {irokim pokretom ruke napravila
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Osetio sam stra{nu potrebu da se ispru`im,
pa sam se nogama odupro o nogare sto~i}a pred
sobom, a le|ima o fotequ.

Krv mi je kqu~ala i ose}ao sam kako mi
obrazi prosto gore. Disawe mi je postalo kratko i
ubrzano pa sam pa sam {irom otvorio usta u potrebi
za vi{e vazduha. Zatvorio sam o~i. Hiqadu slika mi
je u tim trenucima prolazilo kroz glavu.

Margarit pred kojom sam stajao potpuno go;
Berta sa svojom devi~anskom ribicom; mesnati gu-
zovi lepe Irsil; ri|okosa Elenina pi~kica s onim
mlazom u visokom luku, sve se to sad odvijalo pred
mojim zatvorenim o~ima. Nesvesno, teran nekim in-
stiktom, po~eo sam br`e da onani{em, a onda mi je
neki udar pro{ao celim telom!

Margarit! Berta! Irsil! Elen! Kur~i} mi
se propeo i iz tamnocrvenog glavi}a {trcnula je
gusta bela masa, prvo u mlazu a posle u ritmu, u kom
mi se ~itavo telo trzalo i uvijalo.

Eto, tako sam prvi put u `ivotu svr{io.
Trebalo mi je dosta vremena da povratim

dah. Tek kad sam do{ao k sebi, znati`eqno sam
pogledao spermu koja mi se cedila s desne ruke.
Mirisala je na belance od jaja, a uostalom, tako je i
izgledala. Bila je lepqiva kao lepak. Onda sam
obrisao preostale kapi s glavi}a, a kurac mi je bio
sav slomqen i jadan, pa sam ga dobro obrisao
ko{uqom i vratio nazad u pantalone.
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5. Nadzornikovica

Pribli`avao se praznik Sveca, za{titnika
imawa i kapelice. Trebalo ga je proslaviti velikom
sve~ano{}u kojoj je predhodio crkveni obred i is-
povedawe u kapelici.

Ispoveda}e se svi. Tako je odlu~ila moja
majka. Da je ne bi razo~arali, odlu~ili su da se is-
povede i oni koji su ve} odavno to prestali da ~ine.
Niko nije `eleo da izostane.

Po{to nisam hteo da do|em u nepriliku, i
celu istinu ispri~am nekom stranom ~oveku, pa
makar on bio i sve{tenik, dan pre praznika pravio
sam se bolestan. Niko nije posumwao u prave razloge
mog simulirawa.

Sve{tenik je do{ao rano ujutro i ru~ao za-
jedno s nama.

Kasnije, dok su odrasli pili kafu u vrtu,
ostao sam na trenutak nasamo s Mari. Ona je raspre-
mala sto.

Nisam znao {ta da radim, pa sam oti{ao u
svoje pouzdano skrovi{te, u biblioteku. Kako ni tu

45Don @uan



Gijom Apoliner

nisam mogao da na|em razonodu, oti{ao sam do
tajnih vrata koja sam nedavno otkrio. Tu su
po~iwale krive i potpuno neosvetqene stepenice
koje su vodile do kapelice.

Tek pri dnu stepenica bilo je malo svetla;
onoliko koliko je uspevalo da se probije kroz druga
vrata pred samom kapelicom. Tajna vrata su bila
dobro skrivena i ne verujem da je iko u Dvorcu, osim
mene, znao da ona postoje. Kad 6i se pribli`ilo tim
vratima mogli su se sasvim jasno i razgovetno ~uti
glasovi iz ispovedaonice. Poga|ate, upravo je to
bilo ono {to me je interesovalo.

Do{ao sam do samih vrata.
Zami{qao sam kako je nekad uz ta tajna vrata

stajao neki plemi} i slu{ao ispovedi svoje supruge.
Qubomora? Interesi? Politika? Ko bi to sad znao!
Ali trenutno u kapelici nije bilo nikog. Zato sam
se vratio u trpezariju, planiraju}i da sutra isko-
ristim svoju tajnu.

Sutradan ujutro, nadzornikova `ena je
do{la da pospremi moju sobu. Bila je to poprili~no
zgodna `ena s qupkim licem. Ranije je bila slu`avka
u Dvorcu, sve dok joj nadzornik nije napravio dete i
o`enio je.

Nadzornikovica je na sebi imala laganu
bluzu ispod koje su se ocrtavale bradavice na do-
jkama. Ranije sam video ̀ enske dojke samo na slikama
ili kipovima. Ovo je bilo prvi put da sam mogao da
ih vidim tako blizu. Gotovo na dohvat ruke.
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Nadzornikovici se ̀ urilo, pa je u ̀ urbi za -
boravila da zakop~a svu dugmad na bluzi. Kad se sag-
nula da poravna pokriva~ na mom krevetu i ono
jedno dugme joj se otkop~alo pa sam sasvim dobro
mogao da vidim wene dojke kako se nehajno wi{u.
Postao sam svestan dra`i i lepote koju su pred-
stavqale.

Kad vi{e nisam mogao da izdr`im, rekao sam:
– Ali gospo|o, vi }e te se prehladiti!
Napravio sam jedan dovoqno nespretan po

kret kojim sam, umesto da joj bluzu zakop~am, u~ino
to, da se potpuno rastvorila. Dve bradavice su is-
pale napoqe pa sam i bez dodira mogao da ustanovim
da su te dve dojke te{ke i tvrde.

Oko bradavica na dojkama su se {irili
sme|i i {iroki krugovi, dok su same bradavice bile
ne{to tamnije.

Dojke su joj bile isto tako ~vrste kao dobar
par `enskih guzova, jer kad sam ih uhvatio obema
rukama, Boga mi, pomislio sam da hvatam guzove
mlade devojke.

Nadzornikovica je bila tako zate~ena da sam
imao dovoqno vremena da po{teno izqubim obe
dojke, pre nego {to je poku{ala da ih vrati u wi-
hovo skloni{te.

– Oh, ta, ma {ta... – mucala je nadzo rni -
kovica.

]utao sam.
– Ma ne, ne, molim vas.
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Ja ni re~i.
– Ma {ta vi to o meni mislite?
Ja? Ama ba{ ni{ta. 
– Ne! To se ne radi.
Ne?
– Ja sam udata!
Znam.
– Ni za {ta na svetu...
I dok je protestvovala, uporno sam je gurao

prema krevetu. Raskop~ao sam ku}ni ogrta~ i podi-
gav{i pixamu pokazao joj ma~ora koji se spremno
pridru`io ovoj maloj zabavi. O ne, wega niste
morali dvaput moliti.

– O Bo`e, ostavite me, kad vam ka`em!
Naravno, nisam je ostavio.
– Gospode!
Ho}e li pristati?
– Oh, da nas neko vidi!
A, dakle, tu smo! Jo{ uvek se branila, ali ne

bi se moglo re}i da je to bila gr~evita borba.
Naprotiv. Sve vreme je buqila kao op~iwena u mog
ma~ora. Odupirala se o krevet na koji sam
poku{avao da je povalim.

– Ej, to me boli!
– Lepotice, qubavi, niko nas ne vidi... I ne

~uje!
Uspeo sam da je posadim da sedne na krevet.

I daqe sam je gurao, a ona se odupirala, ali je zatvo-
rila o~i.
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uvek pronalazila uvek nove polo`aje u `eqi da telu
priu{ti jo{ vi{e gre{nog zadovoqstva.

Ispovednik je savetovao Margarit da se {to
pre ponovo uda a zatim joj je udelio opro{tewe
greha.

Uveren sam da svaki ~italac lako mo`e za-
misliti kakve je sve stvari ispri~ala na{a dobra
Mari, kad su ve} Ivonine i Margaritine ispovedi
bile ovakve. Saznao sam da joj se strast prema nekom
~oveku, koga nije imenovala, sve vi{e poja~ava, a s
druge strane, da se produbquje i neko ~udno prijate-
qstvo s Bertom. ^esto spavaju zajedno, u istom
krevetu pa pre spavawa porede svoje guze gledaju}i
se u ogledalu koje postave na stolicu i osvetle sa dve
sve}e.

Ispovedi na{ih slu`avki su bile vrlo jed-
nostavne i gotovo sve sasvim sli~ne. Dozvoqavale
su slugama da ih na brzinu povale, ali bez nekog
naro~itog zadovoqstva, kako su to i same priz-
navale. Sve su kategori~no tvrdile da ne bi nikad
dozvolile nekom mu{karcu da u|e u veliku spava oni -
cu gde su sve zajedno spavale, naravno sasvim gole.
Izuzetak je bio u vreme velikih vojnih manevara koji
su se odr`avali u ovim krajevima pre nekoliko
meseci. U Dvorcu i obli`wem selu bila je sme{tena
~itava jedna ~eta. Vojnici, sme{teni po ku}ama,
nisu propu{tali priliku da povale sve {to nosi
sukwu izme|u ~etrnaest i {ezdeset godina. Neke su
~ak dobile svoj deo i u zadwicu, toliko su vojnici
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bili strastveni i nestrpqivi, a bogme i ne mnogo
izbirqivi.

Kada ih je ispovednik pitao nisu li se,
slu~ajno, koji put i same zadovoqavale ili to
radile u dru{tvu sa nekom drugaricom, sve redom su
s neskrivenim zaprepa{}ewem negirale.

Ali, smatrale su da je sasvim prirodno da se
ne stide jedna pred drugom i kad vr{e veliku ili
malu nu`du, i kad besomu~no od strasti i `eqe
drobe me|u bedrima krhke kosti pitomih golubova
ili pili}a.

Jedna je dozvolila psu da joj poli`e picu. Na
pitawe da li se upustila i u jo{ ne{to sa tim psom,
ona je odgovorila:

– Vrlo rado bih to u~inila, ali nije mu bio
dovoqno veliki...

Vrlo oprezno sam napustio svoje mesto iza
vrata ispovedaonice i vratio se u biblioteku.
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7. Berta, Mari

Tek {to sam u{ao u  biblioteku, do{le su
moja majka i Margarit da mi ka`u da }e nas uskoro
posetiti otac. Usput sam saznao da je Berta rano
oti{la u krevet, jer se ne ose}a dobro.

To me je zabrinulo, pasam pitao majku o ~emu
se radi,a onami je odgovorila da to nije ni{ta
ozbiqno i da }e brzo pro}i, da je Berti potreban
mir i odmor. Zbog toga su me molile da ne odlazim u
wenu sobu.

Tek to je probudilo moju znati`equ.
Odlu~io sam da ipak odem u Bertinu sobu.
Znao sam da su majka i Margarit trebale da

idu u selo, u posetu jednoj bolesnoj `eni, zajedno sa
ispovednikom. S wima je i{la i Mari, koja je
spremila veliku korpu punu stare ode}e za tu
siroma{nu seqanku.

Dok su majka i Margarit jo{ bile u bib-
lioteci, razmi{qao da li je ono {to sam ~uo u is-
povedaonici bio san ili java. Obe su bile obu~ene u
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haqine tamnih boja, {to je jo{ vi{e isticalo ion-
ako izra`ene linije tela, zrelu puno}u kako moje
majke, tako i vitki Margaritin stas.

Moram da priznam da su i jedna i druga, na -
ra vno svaka na svoj na~in, bile zanosne i po`eqne.
Margarit, sa svim onim skrivenim dra`ima koje }e
se tek otkriti nekom mu{karcu, tajanstvena, ali
puna obe}awa koje nije moglo da sakrije ni weno
skromno dr`awe, i moja majka, uzbu|uju}a u zrelosti
svojih godina.

Majka je oti{la u kuhiwu da nadgleda ku-
varice.

Ostao sam sam s Margarit.
Ako me je ranije ne{to privla~ilo toj

mladoj i zgodnoj `eni, sad me je weno prisustvo jako
uzbudilo. Sav sam se usplahirio i unervozio. Naj -
radije bih je zagrlio, poqubio, stisnuo u zagrqaj. Ali
sad sam ve} imao neka iskustva. Pou~en onim susretom
sa nadzornikovicom znao sam dobro da je u igri
qubavi pre svega potrebno strpqewe i takti~nost.

Margarit je non{alantno obi{la bib-
lioteku i povr{no razgledala police s kwigama.
Pri{la je stolu i, ne sedaju}i, pogledala enciklo-
pediju koja je tamo le`ala otvorena. Bio je to onaj
tom enciklopedije koji je obra|ivao slovo O. Re~
“onanizam” je bila podvu~ena a uz to sam dodao i
znak pitawa sa strane. Okrenuo sam le|a Margarit,
ali sam ~uo kako {u{te stranice koje je listala.
Kad sam se ponovo okrenuo, upravo je razgledala

70



Svr{ila je prva, vi~u}i i trzaju}i se kao
sumanuta. Ja sam svr{io skoro bolno.

Pro{lo je nekoliko nedeqa, ispuwenih
mnogim zabavama i dogodov{tinama. Gospodin
Frank je ustrajno obletao oko Margarit.

A onda, jednog dana u moju sobu do|o{e Eliz
i Margarit. I jedna i druga su bile uplakane.

Obe su bile trudne.
Krivac sam bio ja.
Odmah sam smislio spasonosnu odluku:
– Eliz, ti se udaj za Frederika. A ti, draga

Margarit, prihvati ponudu gospodina Franka.
No, time iznena|ewa nisu prestala. Slede}eg

jutra u moju sobu kri{om je u{la lepa Irsil. I ona
je zatrudnela. Woj sam preporu~io da se uda za nad-
zornikovog ne}aka, koji je u wu ionako bio za-
qubqen do u{iju. Obe}ao sam da }u im ja kumovati
detetu. Obzirom da ~ovek u `ivotu ne sme da pro-
pusti ni jednu priliku, okrenuo sam milu Irsil jo{
jedanput.

Ubrzo smo slavili tri ven~awa. Sve se
svr{ilo da ne mo`e biti boqe.

Naravno da sam nastavio da spavam sa svojim
haremom kad god bi mi se za to ukazala prilika. Sve
su znale jedna za drugu, pa tako nisam imao nikakvih
neprilika. Naprotiv, izgledalo je da im to
pri~iwava neko ~udno zadovoqstvo.

Irsil je rodila prva. De~a~i}. Eliz i Mar-
garit su rodile devoj~ice. Kumovao sam istog dana:
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Gijom Apoliner

malom Ro`eu lepe Irsil, maloj Luiz drage Elize i
maloj Ani mile Margarit, de~ici istog oca, {to
niko nikad ne}e saznati.

Nadam se da }u imati jo{ mnogo dece, i
prave}i ih, vr{im jednu pravu patriotsku du`nost:
pove}avam stanovni{tvo svoje zemqe.
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2. De~ja igra
3. I odrasli se igraju
4. Anatomija
5. Nadzornikovica
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